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ZM3131
220-240V AC,
50/60 Hz 14W 25000 h 1000 Im @215x 80 mm
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GB | LED wall light

LED luminaire is designed for indoor use to be mounted on a solid base.

Ingress Protection IP54 — suited for both indoor and outdoor use.

Mounting

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall, a ceiling and like that.

Connect the power cord to the mains 230 V~.

Connecting conductor must not be connected to the mains at time of installation. This operation can be carried out only by an
authorized person.

= t L - brown - live wire
=z N N - blue - neutral wire

PIR sensor - specification:

Time-delay: min. 10 s £5 s — max. 5 min +1 min

Detection angle: 120°

Ambient light: 10 lux —> 2 000 lux (adjustable)

Detection distance: 1-10 m

Detection motion speed: 0.6-1.5 m/s

PIR sensor setting:

Detection field is possible to be set by moving the motion sensor switch to the left and to the right.
Adjustment of the ambient light (sensitivity)

You can choose at what luminosity will the sensor go on by a button A (see picture no. 5).
Time-delay

You can set the time-delay of the lamp by a button B (see picture no. 5)

WARNING
« Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.
The luminaire can be connected only to the electric distribution network, whose installation and protection complies with
the applicable standards.
Before any manipulation or servicing of the luminaire disconnect the luminaire from AC power. This operation can be carried
out only by an authorized person.
In case of any damage to any part of the luminaire, don't use it.
LED chips inside the luminaire are not replaceable.
Don't change inner wiring of the luminaire.
In case of broken cover don’t use the luminaire and replace broken cover with new one immediately.

Emos spol s.r.o. declares that the LED wall light is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED nésténné svitidlo

LED svitidlo je ur¢eno k montazi na pevny podklad do vnitinich prostor.

Kryti: IP54 — vhodné jak pro vnitini, tak i venkovni pouziti.

Montaz

Svitidlo pevné pfipevnéte na pevny podklad, napt. na zed, strop apod.

Pripojte napajeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 230 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze svitidla pfipojen na napdjeci sit. Pfipojeni napéjeciho kabelu ke svitidlu m@ze
provéadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky
¢.50/1978 Sb., v platném znéni.

-
t L — hnéda - pracovni vodic (live)
ZJ N N - modré - stfedni vodic (neutral)




PIR senzor - parametry:

Doba sepnuti: min. 10 s £5 s - max. 5 min =1 min

Detek¢ni Ghel: 120°

Citlivost na svétlo: 10 lux -> 2 000 lux (nastavitelné)

Detek¢ni dosah: 1-10 m

Detek¢ni pohybova rychlost: 0,6-1,5 m/s

Nastaveni PIR senzoru:

Snimany prostor je mozné nastavit pohyby doprava a doleva.

Regulace citlivosti na svétlo

Regulace, pfi jaké intenzité svétla ma probéhnout sepnuti, se nastavuje pomoci ovladace A (viz obr. 5).
Doba sepnuti

Délka doby, po kterou bude napt. svitidlo svitit, se nastavuje pomoci ovladace B (viz obr. 5).

UPOZORNENI
« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montéz.
Svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrickeé sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.
Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim Gdrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto ¢innost
smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlasek o zp(isobilosti k ¢innostem.
V pfipadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo okamzité vyradte z provozu
LED ve svitidle nejsou vymeénitelné
Nijak nezasahujte do vnitiniho zapojeni svitidla
V pfipadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouZivejte a okamzité nahradte novym krytem.

Emos spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED nasténné svitidlo je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi
smérnice. Zafizenilze volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé Ize najit na webovych strankéach http://www.emos.eu/download.

SK | LED néstenné svietidlo

LED svietidlo je ur¢ené na montaz na pevny podklad do vnutornych priestorov.

Krytie: IP54 — vhodné ako pre vnutorné, tak aj vonkajsie pouzitie.

Montaz

Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu, strop a pod.

Pripojte napdjaci kadbel pre pripojenie k napéjacej sieti 230 V~.

Pripéjany vodi¢ nesmie byt v dobe montéze svietidla pripojeny na napajaciu siet. Pripojenie napajacieho kabla ku svietidlu méze
vykonavat iba pracovnik s elektrotechnickou kvalifikaciou.

- L L - hneda - pracovny vodic (live)
=z N N — modra - stredny vodi¢ (neutral)

PIR senzor - parametre:

Doba zopnutia: min. 10 s £5 s — max. 5 min £1 min

Deteké¢ny uhol: 120°

Citlivost na svetlo: 10 lux -> 2 000 lux (nastavitelné)

Detek¢ny dosah: 1-10 m

Detek¢nd pohybové rychlost: 0,6-1,5 m/s

Nastavenie PIR senzora:

Snimany priestor je mozné nastavit pohybmi doprava a dolava.

Regulacia citlivosti na svetlo

Reguldcia, pri akej intenzite svetla ma prebehnut zopnutie, sa nastavuje pomocou ovlddaca A (vid obr. 5).
Doba zopnutia

Dizka doby, pocas ktorej bude napr. svietidlo svietit, sa nastavuje pomocou ovladaca B (vid obr. 5).

UPOZORNENIE
« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montéz.
- Svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete, ktorej instalacia a istenie zodpoveda platnym normam.
« Pred akymkolvek zdsahom do svietidla alebo vykonavanim tdrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit od elektrickej siete. TUto
&innost méze vykondvat iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o sposobilosti k ¢innostiam.
« V pripade poskodenia akejkolvek casti svietidla svietidlo okamzite vyradte z prevadzky
« LED vo svietidle nie su vymenitelné



« Nijako nezasahujte do vnitorného zapojenia svietidla
« V pripade rozbitia krytu svietidla svietidlo nepouzivajte a okamzite ho nahradte novym krytom.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze LED nastenné svietidlo je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi pfislusnymi ustanove-
niami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach http://
www.emos.eu/download.

PL | Plafon $cienny LED

Oprawa oswietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na twardym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych.

Stopien ochrony: IP54 - do zastosowania wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

Montaz

Oprawe oswietleniowa mocujemy stabilnie na twardym podtozu, na przykfad do $ciany, stropu, itp.

Przylaczamy przewdd zasilajacy stuzacy do podtaczenia do sieci zasilajacej 230 V~.

Przewdd zasilajacy w czasie montazu oprawy nie moze by¢ podtaczony do sieci zasilajacej. Podtaczenie przewodu zasilajgcego
do oprawy moze wykonac tylko pracownik posiadajacy odpowiednie kwalifikacje.

|- L .
L - brazowy - przewdd fazowy (czynny)
= N N - niebieski - przew6d zerowy (neutralny)

Czujnik PIR - parametry:

Czas wigczenia: min. 10 s +5 s — maks. 5 min +1 min

Kat widzenia: 120°

Czutosc¢ na Swiatto: 10 lukséw - > 2 000 lukséw (regulowane)

Zasieg detekgji: 1-10 m

Wykrywana predkos¢ ruchu: 0,6-1,5 m/s

Ustawienie czujnika PIR:

Kontrolowana przestrzerr mozna regulowac ruchami w prawo i w lewo.

Regulacja czulosci na swiatlo

Regulacja, przy jakiej intensywnosci $wiatta ma sie odby¢ wigczenie, odbywa sie za pomoca pokretta A (patrz: rys. 5).
Czas wilaczenia

Dhugosc czasu, w ktérym na przyktad swieci $wiatto, ustawia sie za pomocg pokretta B (patrz: rys. 5)

UWAGA

- Oprawa oswietleniowa jest przeznaczona wytacznie do montazu na state.
Oprawe o$wietleniowg mozna podtaczy¢ wytacznie do sieci elektrycznej, ktérej wykonanie i zabezpieczenie odpowiada
obowiazujacym normom.
Przed jakakolwiek ingerencjg do oprawy oswietleniowej albo wykonaniem konserwacji i serwisu trzeba odfgczy¢ oprawe
oswietleniowa od sieci elektrycznej. Te czynnos¢ moze wykonac tylko osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowiazujacych
rozporzadzen dotyczacych kwalifikacji zawodowych.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy oswietleniowej, nalezy natychmiast wyeliminowac taka oprawe
oswietleniowa z dalszego uzytkowania
Diody LED w oprawie sa niewymienne
W zaden sposéb nie ingerujemy do wewnetrznych potaczen w oprawie oswietleniowej
W przypadku rozbicia klosza oprawy oswietleniowej, nalezy przerwac korzystanie z tej oprawy i niezwlocznie wymienic klosz na nowy.

Emos spol. s r.o. oswiadcza, ze wyrdb Plafon $cienny LED jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wiasciwymi po-
stanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach
internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | LED-es falildampa

A LED-es lampatest beltéri felhasznélasra késziilt. Szilard alapzatra kell felszerelni.

Alkalmas beltéri és kiiltéri hasznalatra is IP54-as vedettseg.

Felszerelés

Szerelje fel a lampatestet szilardan egy merev alapzatra, példaul falra, plafonra vagy mas hasonlé feliletre.

Csatlakoztassa a haldzati zsindrt 230 V~ halézati konnektorhoz.

Felszerelés kozben nem szabad hélézatra csatlakoztatni a haldzati zsindrt. Ezt a mUiveletet csak arra felhatalmazott szakember
végezheti.



[0 - L -
Eom I L - barna - fazis
© z N N - kék - nullvezeté

A PIR mozgasérzékel6 jellemzoi:

Késleltetés: min. 10 mp £ 5 mp — max. 5 perc + 1 perc

Erzékelési szog: 120°

Kornyezeti fényerdsség: 10 lux —> 2 000 lux (beéllithato)

Erzékelési tavolsag: 1-10 m

Erzékelt mozgasi sebesség: 0,6-1,5 m/s

A PIR mozgasérzékel6 beallitasa:

Az érzékelési mezé beallitdasahoz allitsa balra vagy jobbra a mozgésérzékeld kapcsoldjat.
A kornyezeti fényerosség (azaz az érzékenység) beallitasa

Az A gombbal adhaté meg, hogy az érzékel6 milyen kdrnyezeti fényerésség mellett kapcsolja be a késziiléket (Iasd a 5. dbrat).
Késleltetés

A B gombbal allithato be a ldampa késleltetése (lasd a 5. dbrat).

VIGYAZAT!
« Aldmpatest csak rogzitett felszerelésre alkalmas.
A lampatest csak olyan elektromos eloszté haldzatra kapcsolhatd, melynek kialakitasa és védettsége megfelel a vonatkozé
szabvanyoknak.
MielStt barmilyen beavatkozast, szervizelést végezne a lampatesten, valassza le a haldzati fesziltségrol. Ezt a muveletet csak
arra felhatalmazott szakember végezheti.
Ha a lampatest barmelyik része megsériilne, ne hasznélja tovabb.
A ldampatest belsejében taldlhatd LED chipek nem cserélhetdk.
Ne alakitsa at a lampatest belsé vezetékezését.
Ha eltérne a lampatest burkolata, ne hasznalja a készuléket. Haladéktalanul cserélje Gjra a burkolatot.

Az Emos spol s.r.o. kijelenti, hogy az LED-es falilimpa megfelel az irdnyelv alapvet6 kévetelményeinek és egyéb vonatkozo ren-
delkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhat6. A megfelel6ségi nyilatkozat letdlthetd az aldbbi honlaprol: http://
www.emos.eu/download.

SI| LED stenska svetilka

LED svetilka je predvidena za montaZo na trdno podlago v notranje prostore.

Zascitni razred: IP54 - primerna tako za notranjo kot zunanjo uporabo.

Montaza

Svetilko fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno, strop ipd.

Prikljucite napajalni kabel za prikljucitev na napajalno omrezje 230 V~.

Vodnik, ki ga prikljucujete, ne sme biti v ¢asu montaze svetilke priklju¢en na napajalno omrezje. Prikljucitev napajalnega kabla
na svetilko lahko izvaja le pooblas¢ena oseba.

' L L - rjava - fazni vodnik (live)
= N N - modra - sredinski vodnik (neutral)

PIR senzor - parametri:

Zakasnitev: min. 10 s £5 s - max. 5 min =1 min

Kot zaznavanja: 120°

Svetlobna obcutljivost: 10 lux -> 2 000 lux (nastavljivo)

Obmodje zaznavanja: 1-10 m

Obmogje hitrosti zaznavanja: 0,6-1,5 m/s

Nastavitev PIR senzorja:

Polje zaznavanja je mogoce nastaviti s premikanjem senzorja na levo in na desno.

Prilagoditev svetlobne obcutljivosti

Prilagoditev, pri kaksni intenzivnosti svetlobe naj se senzor sprozi, se nastavlja s pomocjo upravljalnika A (glej sliko 5).




Cas vklopa
Cas vklopa, kako dolgo bo npr. svetilka vklopljena, se nastavlja s pomo¢jo upravljalnika B (glej sliko 5).

OPOZORILO

Svetilko je primerna izklju¢no za fiksno montazo.

Svetilko je mozno prikljuciti le na elektricno omrezje, katerega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim normam.

Pred kakrsnimkoli posegom v svetilko ali vzdrzevanjem in servisiranjem je svetilko potrebno izkljuciti iz elektricnega omrezja.
To dejavnost sme izvajati le oseba SEZNANJENA v smislu veljavnih uredb o usposobitvi za dejavnosti.

V primeru poskodbe kateregakoli dela svetilke, svetilko takoj izklopite.

LED v svetilki niso zamenljive.

V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.

V primeru poskodbe pokrova svetilke le-te ne uporabljajte in pokrov takoj zamenjajte z novim.

.

.

.

.

.

.
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Emos spol.s r.o. izjavlja, da sta LED stenska svetilka v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami
direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | LED zidno svjetlo

LED svjetiljka je namijenjena za montazu na ¢vrstu podlogu kako u unutrasnjosti.

Stupanj zastite: IP54 - prikladna za upotrebu na zatvorenom i otvorenom.

Montaza

Svjetiljku ¢vrsto pricvrstite na ¢vrstu povrsinu, primjerice na zid ili strop i sl.

Prikopcajte strujni kabel za povezivanje sa elektricnom mrezom 230V ~.

Strujni vodi¢ ne smije tijekom montaze svjetiljke biti prikopcan na elektricnu mrezu. Povezivanje strujnog kabela na svjetiljku
smije vrsiti samo osoba kvalificirana.

i t L - smeda - radni vodic (live)
z N N - plava - srednji vodi¢ (neutral)

PIR senzor - specifikacija:

Vremenska odgoda: min. 10 s £5 s - maks. 5 min +1 min

Kut otkrivanja: 120°

Ambijentalno svjetlo: 10 luksa —> 2 000 luksa (prilagodljivo)

Udaljenost otkrivanja: 1-10 m

Brzina otkrivanja pokreta: 0,6-1,5 m/s

Postavka PIR senzora:

Podrucje otkrivanja moze se postaviti pomicanjem prekidaca senzora pokreta ulijevo i udesno.
Prilagodba ambijentalnog svjetla (osjetljivost)

Mozete odabrati pri kojoj ¢e se razini osvijetljenosti senzor ukljuciti pritiskom gumba A (pogledajte sliku br. 5).
Vremenska odgoda

Vremensku odgodu svjetiljke mozete prilagoditi putem gumba B (pogledajte sliku br. 5)

UPOZORENJE
« Svjetiljka je pogodna samo za fiksnu montazu.
« Svjetiljka se moze prikljuciti samo na elektri¢cnu mrezu koja odgovara vazeéim propisima.
- Prije bilo kakve intervencije na svjetiljci ili provodenjem odrzavanja i servisiranja, svjetiljku iskopcajte iz mreze. Ove radnje
smije provoditi samo osoba KVALIFICIRANA u smislu vazecih propisa o kvalifikacijama potrebnim za odredene djelatnosti.
« U slucaju ostecenja bilo kojeg dijela svjetiljke odmah je prestanite koristiti.
« LED u svjetiljci nisu izmenljive
+ Ne dirajte unutarnje ozicenje svjetiljke
+ U slucaju da se razbije tijelo svjetiljke, odmah ga zamijenite novim a svjetiljku dotle nemojte koristiti.

Emos spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj LED zidno svjetlo sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama Direktive.
Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.



DE | LED-Wandleuchte

Die LED-Leuchte ist fiir Benutzung auf festem Untergrund fiir Innenwendung bestimmt.

Schutzart: IP54 — geeignet fiir den Innen- und AuB3enbereich.

Montage

Die Leuchte fest an festem Untergrund, z.B. an der Wand, an der Decke usw. befestigen.

Das Anschlusskabel an das Netz 230 V~ anschlieBen.

Die Anschlussleitung darf wéahrend der Montage der Leuchte nicht am Netz angeschlossen sein. Den Anschluss der Leitung an
die Leuchte darf nur ein autorisiert Person.

- t L - braun - Arbeitsleiter (live)
Z| N N - blau - Mittenleiter (neutral)

PIR Sensor - Parameter:

Umschaltzeit: min. 10 s +5 s — max. 5 min =1 min

Erfassungswinkel: 120°

Lichtempfindlichkeit: 10 lux -> 2 000 lux (einstellbar)

Erfassungsreichweite: 1-10 m

Erkennbare Bewegungsgeschwindigkeit: 0,6-1,5 m/s

Einstellung des PIR-Sensors:

Der liberwachte Bereich kann durch Bewegungen nach rechts und nach links eingestellt werden.
Regelung der Lichtempfindlichkeit

Die Regelung, bei welcher Lichtintensitét die Schaltung erfolgen soll, wird mit dem Regler A vorgenommen (siehe Abb. 5).
Umschaltzeit

Die Zeit, Uber welche z.B. die Leuchte leuchten wird, wird mit dem Regler B eingestellt (siehe Abb. 5).

HINWEIS

« Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir feste Montage bestimmt.

« Die Leuchte nur an ein elektrisches Netz anschliefen, dessen Installation und Sicherung den giiltigen Normen entspricht.

« Vor jedem Eingriff in die Leuchte oder bei Wartung und Service die Leuchte vom elektrischen Netz trennen. Diese Tatigkeit
darf nur eine Person mit Kenntnissen im Sinne der gultigen Anordnungen und Befahigung zu diesen Arbeiten ausfiihren.

- Bei Beschadigung eines beliebigen Teils die Leuchte sofort aus dem Betrieb nehmen.

« Die LED-Dioden in der Leuchte kdnnen nicht ausgewechselt werden.

« Niemals in den inneren Anschluss der Leuchte eingreifen.

- Bei Beschadigung der Leuchtenabdeckung die Leuchte erst nach Auswechseln gegen eine neue wieder benutzen.

Die Firma Emos spol. s.r.o erklart, dass LED-Wandleuchte mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehdrigen Bestim-
mungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerét kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden
Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | HacTiHHa cBiTnogiogHa namna

CiTnogioa NpusHayeHnii /1A yCTaHOBKW Ha TBEPAill OCHOBI ANA BHYTPILLHbOTO 3aCTOCYBaHHA.

CryniHb 3axucTy: IP54 - NMpr3HayeHnii ANA BHYTPILLHbOTO Ta 30BHILUHbOTO BUKOPUCTaHHA.

YcraHoBKa

CBITUNBHUK 3aKPiNiTb Ha MEBHi OCHOBI, HaMp. Ha CTiHY, CTeNto | iM NOAiIGHi.

MigKNoYITL LWHYP KUBNEHHA O Mepexi XunsneHHa 230 B~.

MpucTocyBaHHA TBEPAO Ha TBEPAOMY HOCII, HANPUKNAA. CTiHW, CTeni

Mif Yac ycTaHOBKM CBITUNbHUKA MPUBIAHUI Kabenb He MoXe By TV NIAKMIOUEHN A0 MePeXi KUBNEHHS. [MiAKNIOUEHHA Kabesto KNBNEHH:
710 CBITU/NBHMKA MOXe NPOBOANTIACA TiNbKK KBanidikoBaHMM NpaLiBHUKOM.

- t L — KopuyHeBMiA — poboumii NPoBiaHUK (live)
Z| N N - cuHiii - cepeHiit NpoBiAHVK (neutral)




PIR gaTtumk - napametpu:

[lo6a BBIMKHEHHS: MiH. 10 s +5 € — MaKc. 5 MiH £1 MiH

[etekToBni KyT: 120°

YyTnusictb Ha cBiTno: 10 lux -> 2 000 lux (HanalwToBy€eTLCA)

[leTekTOopHa fOCAXKHICTb: 1-10 M

[leTekTopHa WBKAKICTb pyxy: 0,6-1,5 m/cek

HanawrysanHsa PIR patunka:

30HY NOKPUTTA MOXIMBO HaNaLTyBaTV MOCYHEHHAM BNPaBo i BiBO.

PerynioBaHHA 4yTAUBOCTI A0 CBiTNa

PeryntoBaHHA, Npu AKil iIHTEHCMBHOCTI CBITNa Ma€ NPOMNTY BMUKaHHSA, HaNalITOBYETbCA 3a AONOMOrOI0 UCTAHLiNHOIO ynpaBRiHHA
A (omB. man. 5).

Yac nepemunkaHHa

Yac, Ha npoTA3i AKkoro byae Hanp. CBITUNbHUK CBITUTN BCTAHOBMIOETLCA 3a fornomoroto B (avB. 5).

MONEPEAXEHHA

CBiTUIbHUK NPU3HAYEHUIA TiNbKW AN1A NEBHOI YCTaHOBKMU.

CBITUNBHYK MOXe By TV MiAKNOYeHNI TINbKI 10 eNeKTPOMEPEeXi, yCTaHOBKa Ta 3aXMCT KOTPOro NOBMHHI BiAMNoBigaT! BUMOram
Ailoumnx cTaHaapTiB.

[lo 6yab-AKOro BTPYYaHHA A0 CBITWIbHMKA abo MOr0 TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHA Ta CEPBICY, CBITUIBbHUK NOBUHEH OyTu
BigKNloueHW Big enekTpomepexi. Lia onepauis moxe 6yTn BUKOHaHa Tinbkn o6isHaHoo OCOBOIO 3i 3MicTOM 3aCTOCOBHMX
npaswun, WO BiAHOCATLCA 1O KPUTEPITB fi€3A4aTHOCTI Y YNHHOCTI.

Y pasi nowwKomXXeHH:A Oyb-AKOT YaCTUHW CBITUNBHUKA, HUM HE KOPUCTYIATECA.

CaiTnopiop y CBITUNbHUKY He 3aMiHIOETbCA

»KofHMM cnoco6om He BTpyYanTecs y BHYTPILLIHIO MPOBOAKY CBITUIbHYKA.

Y pasi NOWKOAKEHHA KPULLKW CBITUbHMKA HUM HE KOPUCTYTECA Ta Oro HeranHo 3aMiHiTb HOBOIO KPULLKOIO.

.

.

.

.

.

.

.

TOB «Emos spol.» nosifgomnse, wo HacTiHHa cBiTnogioaHa namna BifnoBiAa€e OCHOBHNM BMMOraMm Ta iHLIMM BiAMNOBIAHMM MONO-
>KeHHAM [npekTusu. MNprctpoem moxnmeo Kopuctysatuca B €C. [leknapauia BignoBiAHOCTI ABNAETbCA YaCTUHOM IHCTPYKLUiT AnA
KOpWCTyBaHHA abo MOXNMBO Ti 3HaTK Ha Be6-caiiTi http://www.emos.eu/download.

O | LED lampa de perete

Lampa LED este destinata pentru montajul pe o suprafata solida in spatii interioare.

Protectie: IP54 — adecvata atat pontru utilizare interioara, cat si exterioara.

Montajul

Fixati bine lampa pe o suprafata solidd, de ex. pe perete, tavan etc.

Racordati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de 230 V~.

Tn timpul mantajului cablul racordat s nu fie conectat la reteaua de alimentare. Racordarea cablului de alimentare la lampéa poate
fi executatd doar de un lucrétor calificat.

- L )
&): - L - maro - conductor de lucru (live)
[0) = N N - albastru — conductorul mijlociu (neutral)

Senzor PIR - parametri:

Perioada de conectare: min. 10 s 5 s — max. 5 min £1 min

Unghi de detectie: 120°

Sensibilitate la lumina: 10 lux -> 2 000 lux (reglabild)

Raza de detectie: 1-10 m

Viteza miscarii detectate: 0,6-1,5 m/s

Reglarea senzorului PIR:

Spatiul detectat se poate regla cu miscari spre dreapta si stanga.

Reglarea sensibilitatii la lumina

Reglarea intensitatii luminii la care trebuie sd intervina conectarea se face cu ajutorul conectorului A (vezi fig. 5).
Perioada de conectare

Durata perioadei in care va lumina lampa se regleaza cu ajutorul comutatorului B (vezi fig. 5).

AVERTIZARE
« Lampa este potrivita in exclusivitate pentru instalare fixa.
« Lampa se poate conecta doar la reteaua electricd a carei instalatie si protectie corespunde normelor in vigoare.



Tnaintea oricarei interventii ori efectuarea mentenantei si intretinerii Iimpii, este necesara deconectarea de la reteaua elec-
tricd. Aceastd activitate o poate efectua doar o persoand INSTRUITA in sensul reglementérilor in vigoare privind capacitatea
pentru aceste activitati.

Tn cazul deteriorarii oricirei componente a limpii aceasta trebuie scoasa din uz.

LED-urile din lampa nu sunt schimbabile.

Nu interveniti in nici un mod la conectarea interna a lampii.

Tn cazul deteriorarii capacului lampii, nu utilizati lampa si inlocuiti-l imediat cu un capac nou.

Emos soc. cur.l. declard, ca LED lampa de perete este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale direc-
tivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | LED sieninis $viestuvas

LED 3sviestuvas skirtas naudojimui patalpose, be to, turi bati montuojamas ant kieto pagrindo.

Apsaugos klasé IP54 - skirtas naudoti viduje ir lauke.

Montavimas

Sviestuva montuokite prie kieto pagrindo, pavyzdziui, sienos, luby ir pan.

Prijunkite maitinimo laidg prie 230 V~ maitinimo lizdo.

Montavimo metu jungiantysis laidininkas turi biti atjungtas nuo elektros lizdo. Sj veiksma gali atlikti tik jgaliotas asmuo.

= t L - rudas - fazinis laidas
z N N - mélynas - neutralus laidas

PIR jutiklis - specifikacija:

Delsa: maziausiai 10 sek. +5 sek. - daugiausia 5 min. £1 min.

Aptikimo kampas: 120°

Aplinkos apsvietimas: 10 liuksai —> 2 000 liuksy (reguliuojamas)

Aptikimo atstumas: 1-10 m

Aptikimo judesio greitis: 0,6-1,5 m/s

PIR jutiklio nustatymai:

Aptikimo lauka galima nustatyti perkeliant judéjimo jutiklio jungiklj j kaire arba j desine.
Aplinkos apsvietimo (jautrumo) reguliavimas

A mygtuku galite pasirinkti apsvietima, kuriam esant jutiklia suveiks (zr. 5 pav.).
Delsa

B mygtuku galite pasirinkti lempos jsijungimo delsg (zr. 5 pav.).

ISPEJIMAS
- Sviestuvas skirtas tik stacionariam montavimui.
- Sviestuva junkite tik prie tokio elektros tinklo, kurio instaliacija ir apsauga atitinka taikomus standartus.
- Prie$ reguliuodami $viestuva arba atlikdami kitus veiksmus, atjunkite jj nuo kintamosios srovés. Siuos veiksmus gali atlikti
tik jgaliotas asmuo.
« Jei kuri nors Sviestuvo dalis pazeista, nenaudokite jo.
- Sviestuve sumontuotos LED mikroschemos nekei¢iamos.
+ Nekeiskite Sviestuvo vidiniy laidy.
- Jei Sviestuvo gaubtas pazeistas, nenaudokite jo ir nedelsiant pakeiskite jj.

Emos spol s.r.o.deklaruoja, kad LED sieninis Sviestuvas atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisa
galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | LED sienas gaismeklis

LED gaismeklis ir paredzéts lietosanai iekstelpas un tas ir japiestiprina pie cietas pamatnes.

Aizsardzibas klase IP54- piemérots lietosanai gan iekstelpas, gan ara.

Uzstadisana

Ciesi nostipriniet lampu uz cietas pamatnes, pieméram, sienas, griestiem u. tml.

Pieslédziet barosanas vadu pie 230 V~ elektrotikla.

Pieslégsanas vaditaju aizliegts pieslégt elektrotiklam uzstadisanas laika. So procediru atlauts veikt vienigi pilnvarotai personai.



-
&J: t L - brans - aktivs vads
o =z N N - zils - neitrals vads

PIR sensora tehniskie dati

Laika aizture: min. 10 s + 5 s — maks. 5 min. = 1 min.

Detektora lenkis: 120°

Apkartéja gaisma: 10-2000 luksu (reguléjama)

Detektora darbibas attalums: 1-10 m

Detektora kustibas atrums: 0,6-1,5 m/s

PIR sensora iestatiSana

Detektora darbibas lauku ir iespéjams iestatit, virzot kustibu sensora slédzi uz augsu un uz leju.
Jutibas uz gaismu regulésana

Gaismas intensitati, pie kuras sensors ieslégsies, var izvéléties, nospiezot pogu,A” (skatiet 5. attélu).
Degsanas ilgums

Prozektora degsanas ilgumu var izvéléties, nospiezot pogu,B” (skatiet 5. attélu).

BRIDINAJUMI
« Gaismeklis ir pilniba piemérots pastavigai piestiprinasanai.
« Gaismekli drikst pieslégt vienigi elektrosadales tiklam, kura instalacija un aizsardziba atbilst piemérojamajiem standartiem.
- Pirms riko$anas ar gaismekli vai pirms apkopes atvienojiet to no stravas. So procediru at|auts veikt vienigi pilnvarotai personai.
« Ja kadai gaismekla detalai ir radies bojajums, nelietojiet gaismekli.
« LED mikroshémas gaismek|a iekSpusé nav nomainamas.
« Neizmaniet gaismek|a iekséjo vadojumu.
« Ja gaismekla parsegs ir saplisis, neizmantojiet gaismekli un nekavéjoties nomainiet saplésto parsegu ar jaunu.

Emos spol. s.r.o. apliecina, ka LED sienas gaismeklis atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem.
lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED-seinavalgus

LED-valgusti on loodud kasutamiseks siseruumides ja see tuleb paigaldada kévale pinnale. Sissevoolukaitse IP54 - sobib nii
sise- kui ka vélistingimustesse.

Paigaldamine

Kinnitage lamp tugevasti sellisele kdvale pinnale nagu sein, lagi vmt. Uhendage toitejuhe 230 V~ vahelduvvooluallikasse.
Paigaldamise ajal ei tohi juhe olla vooluvérku tihendatud. Seda tohib teha tiksnes volitatud isik.

= t L - pruun - voolu all olev juhe
z N N - sinine - neutraalne juhe

Passiivinfrapunaandur (PIR) - spetsifikatsioon:

Viivitusaeg: min 10 s £5 s —max 5 min = 1 min

Tuvastusnurk: 120°

Umbritsev valgus: 10 luksi -> 2000 luksi (reguleeritav)
Tuvastuskaugus: 1-10 m

Tuvastatava liikumise kiirus: 0,6-1,5 m/s

passiivinfrapunaanduri (PIR) seadistus:

Tuvastusvalja saab seadistada, liigutades liilkumisanduri lllitit vasakule ja paremale.
Umbritseva valguse reguleerimine (tundlikkus)

Saate valida, millisele kirkusele andur Idheb nupuga A (vaata pilti nr 5)
Viivitusaeg

Lambi viivitusaja saab médrata nupuga B (vt pilti nr 5)

HOIATUS
« Valgusti sobib paikseks kinnituseks.
« Valgustit tohib Ghendada Uksnes sellisesse elektrivorku, mille ehitus ja kaitse vastavad kehtivatele standarditele.
« Enne valgusti mistahes hooldus- v6i parandustéid, ihendage valgusti alalisvooluvérgust lahti. Seda tohivad teha ainult
volitatud isikud.



« Juhul kui valgusti mistahes osa on viga saanud, drge seda kasutage.

« Valgusti sees olevad LED-kiibid ei ole asendatavad.

- Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.

« Juhul kui valgusti korpus on purunenud, drge valgustit kasutage, vaid asendage purunenud korpus viivitamatult uuega.

Emos spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga LED-seinavalgus on kooskélas direktiivi nduete ja muude sédtetega. Seda seadet tohib ELi
riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | CBeTOgMOAHa Namna 3a cTeHa

CBeTOAMOAHOTO OCBETUTENHO TANO € NPeAHa3HayYeHo 3a M3Mo3BaHe Ha 3aKpUTo 1 TPAGBa fia ce MOHTUPa BbpXy TBbpAa Mo-
BbPXHOCT.

CreneH Ha 3awuTa IP54 - 3a n3non3BaHe Ha 3aKPUTO U Ha OTKPUTO.

MoHTax

MoHTunpalite namnata BbpXy TBbPAa OCHOBA, HaNpyMep CTeHa, TaBaH ¥ NoJo6HN.

CBbpKeTe 3axpaHBaLMa Kaben KbM eNeKkTpuyecka Mpexa c HanpexeHue 230 V~.

Mo BpeMe Ha MOHTaa CBbP3BaLLMAT NPOBOAHUK He TPAGBa fla 6be CBbp3aH KbM MpekaTa. Ta3n onepaLa MoXe fia ce U3BbPLLK
camo ot

npaBoCnocobHo nuue.

[¢) |- L
Eom L - kadas — DazeH NpoBOAHMK
(o] = N N - cuH — Hynes npoBofgHNK

ABTOomaTunueH nHppavepseH (PIR) gaTunk 3a gBMKeHmne - OnncaHne:

3aKkbcHeHne: MUH. 10 s £5 s —makc. 5 min £1 min

‘bron Ha vyscTBUTENHOCT: 120°

OcBeTeHOCT Ha okonHaTta cpepa: 10 lux —> 2000 lux (perynupyema)

Pa3ctoaHue Ha 3acnyaHe: 1-10 m

CKOPOCT Ha ABUXKeHMe 3a 3acuyaHe: 0,6-1,5 m/s

Hacrtpoiika Ha PIR gaTtumka 3a gBnKeHne:

Bb3MOXHO e fja perynmpate NoieTo Ha 3acnyaHe, KaTo NpemecTuTe Kitoua Ha laTuiika 3a ABVKEHVE HaNABO UMW HaJIACHO.
PerynupaHe Ha 0cBeTEHOCTTa Ha OKOJIHaTa cpepa (YyBCTBMTENHOCT)

Upes HaTncKaHe Ha 6yTOH A MoXeTe fla 3bmparte Npum KakBa OCBETEHOCT Aa Ce 3aAeCTBa AaTUNKDBT (BX. n3obpaxeHue NO. 5).
3aKbCcHeHMne

Upes 6yToH B MmoxeTe Aa 3ajafeTe 3aKbCHEHMETO Ha namnata (BX. n3obpakeHue N. 5)

NPEAYNPEXAEHUE

OCBETUTETHOTO TANO € NOAXOAALLO CAMO 32 HEMOABKEH MOHTaX.

OcCBeTUTENHOTO TANO TPAGBA Aa Ce CBbP3Ba CaMO KbM ENIEKTPMYECKa 3aXpaHBalla MPEeXa,YneTo U3MbJHEHNE 1 3alnTa
OTrOBapAT Ha [eiiCcTBaLYMTe CTaHAaPTH.

Mpean 3ano4saHe Ha KakBaTo 1 a e paboTa Mo OCBETUTENIHOTO TANO, TO TPAGBA Aa Ce U3KIIOUM OT efleKTpUUeckaTa Mpesxa.
Ta3m onepauysa MOXe fja Ce N3BbPLUM CaMO OT NPaBOCMOCO6HO nuue.

Mpyv noBpefa Ha KOATO 1 [ja € YacT Ha OCBETUTENIHOTO TAJIO NPecTaHeTe fja ro U3ron3sare.

CBETOAMOANTE B OCBETUTEHOTO TANIO HE MOTaT [ja Ce CMEHST.

He npomMeHsiTe BbTPELLHNTE eNeKTPUYECKI BPb3KIM B OCBETUTESIHOTO TASIO.

Mpw cuynBaHe Ha Kanaka CrpeTe a 13ro/3BaTe OCBETUTENHOTO TANO U He3a6aBHO CMEHeTE CUyMNeHUs Kanak C HOB.

Emos spol.s r.o. peknapvipa, Ye CBeToAMofHa Namna 3a CTeHa OTroBapA Ha OCHOBHWTE U3WCKBaHUA W APy pasnopeabu Ha
[unpekTtna. O60pyABaHETO MOXe fja ce 13non3Ba cBOO6OAHO B pamKkuTe Ha EC. [leknapauyaTa 3a CbOTBETCTBYE € YacT OT TOBa
PBKOBOACTBO 1 MOXe fla 6bie HamepeHa CbLyo Ha yebcaiTa http://www.emos.eu/download.









GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection points. If the electronic

devices would be disposed on landfi Il, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.

(Z | Nevyhazujte elektricke spotiebice jako netfidény komunalni odpad, pouZijte shérna mista tfidéneho odpadu. Pro aktualni informace o shémych mistech kontaktujte

mistni urady. Pokud jsou elektricke spotiebice ulozene na skladkach odpadkd, nebezpecne latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a

poskozovat vase zdravi.

SK| Nevyhadzuijte elektricke spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberne miesta triedeneho odpadu. Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte

miestne urady. Pokial su elektricke spotrebice ulozene na skladkach odpadkov, nebezpecne latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat'sa do potravinoveho retazca

a poskodzovat vase zdravie.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik,

chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujq sie sktadniki

niebezpieczne, ktore maja szczegolnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Az elektromos keszulekeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladek koze, hasznalja a szelektiv hulladekgy(jtd helyeket. A gydjtohelyekre vonatkozo aktualis informa-

ciokert forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos keszulekek a hulladektarolokba kerulnek, veszelyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a

taplaleklancha es veszelyeztethetik az On egeszseget es kenyelmet.

SI | Elektricnih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta locenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirmih mestih se obmite na

krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vaSemu zdravju.

RS|HR|BA|ME | Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za

sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane

i ostetiti vase zdravlje.

DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fur sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen

Informationen uber die jeweiligen Sammelstellen mit ortlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf ublichen Mulldeponien gelagert werden, konnen

Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemutlichkeit verderben.

UA | He Bukuayiite eneKTpuuHi npucrpoi Ak HecopToBaHi KOMyHanbHi BiAX0AM, KOPUCTYWTECh MicAMI 360Dy KOMYHANbHUX BAXOAIB. 3a aKTyabHOI0 iHopMaLii€to npo

micus 360py 3BepTaiiTech A0 YCTaHOB 3a MicLieM NPOXUBAHHA. fKLLO eneKTPUYHi NpUCTOpOi PO3MiLLieHi Ha MICLLAX 3 BiXOAAMY, TO Hebe3NeuHi peyoBUHI MOXYTb NPOHUKATI

[0 NiA3eMHIX BOA i AICTaTUCH /10 XapyoBOro 06iry Ta NOLKOAXYBATH Ballie 3A0POB'A.

RO | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie

contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de degeuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot s

ajungd in lantul alimentar, periclitand sanétatea si confortul dumneavoastra.

LT | Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis,

kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius

vandenis, 0 paskui ir j maisto grandine, ir tokiu biidu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipasus atkritumu Skirosanas un savaksanas punktus. Lai gutu informaciju par Sadiem savaksanas

punktiem, sazinieties ar vietgjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes idenos un talak ari baribas kede, kur tas

var ietekmét cilveka veselibu.

EE | Arge hdirige elektriihendusi. Arge wsake ara koos oImeJaatmetega Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogum|spunkt|de kohta saate
li litsuselt. Elek p! dele viskamisel vivad ohtlikud ained padseda pdhjavette ja seejarel toiduahelasse ning mojutada nii

g
inimeste tervist.

BG | He u3xebpnaiite eneKtpuuecku ypeay ¢ HecopTvpaHuTe OMakUHCKW 0TNaZbLu; NpefaBaiiTe rn B NyHKTOBETe 3a CbOUpaHe Ha COPTUPaHM OTNafbLIN.
AKTyanHa MHGOPMaLIA OTHOCHO NyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha COPTUPAHY OTNAABLIN MOXe Jia MONTyYMTe OT KOMMETEHTHUTE MeCTHU opraku. Mpu U3XBbpNAHe
Ha eneKTPUYecKV Ypeam Ha CMeTuLLaTa e B B nop| HUTe BOAV Aa T ONacHi BelLeCTBa, KOWTO CNlefl TOBA J1a NPEMUHAT B XpaHUTENHaTa
BEpUra v a yBpesAT 3paBeTo Ha Xopara.
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GARANCLSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.o jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na

aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali

vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblascenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri
leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne

uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal znovim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED stenska svetilka

TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



